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An Chailiocht sa Ghaeilge agus an Frama Tagartha Comonta

An Chdilfocht sa Ghaeilge and the Common European Framework of

Calra

Sa bhliain 2001, d'fhoilsigh Comhairle na
hEorpa Frdma Tagartha Comonta
Eorpach Do Theangacha (FTCET). Bhi
s¢ d'aldhm ag an bhFTCET caighdednt a
dhéanamh ar na eéimeanna éagsila o
bhionn le tgdil ag foghlaimeolrf agus
lad ag foghlaim teanga. Go bunusach,
aithnionn an FTCET sé leibhéal éagsula
agus léiritear fad de ghnath | dtabla mar
Seo:

C2 Usdideoir Inniail (Maistreacht)

C1 Usdideoir Innidil (Innialacht)

B2 Usdideoir Neamhspleich
{Idirmheanach Ard)

B1 Usdideoir Neamhspleich
(Idirmhednach)

A2 Usiideoir Bunisach (Bunleibhéal)

A1 Usidideoir Bunusach (Tosaitheoir)

Ag gach leibhéal, bionn ar an
bhfoghlaimeoir innitlacht a bhaint
amach de réir eritéar ainmnithe ar leith
don leibhéal sin | getig scil teanga -
disteacht, léitheolreacht,
idirghniomhafocht
labhartha, tdirgeadh
labhartha agus
scribhneoireacht,

Background

In 2001, the Council of
Furope published the
Common European
Framework of Reference for
Languages (CEFRL), The alm
of CEFRL was to standardise
the different steps that learners take
when learning a language. Basically, the
CEFRL recognises six different levels
and they are usually Hlustrated in table
form as follows:

Ca Proficient User (Mastery)

C1 Proficient User (Proficiency)

B2 Independent User (Vantage)

B1 Independent User (Threshold)

A2 Basic User (Elementary/Waystage)
A1 Basic User (Beginner)
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At each level, the learner is required to
attain competence according to specific
prescribed criteria for that level in
five language skills - listening, reading,
oral interaction, oral production and
writing,

Siollabas na Céiliochta sa Ghaeilge
(SCG/OCG) agus an FTCET

O 2001, 1 leith, td dearthoiri siollabais
agus curaclaim tar éis Gsdid a bhaint as
an bhFTCET mar phointe tagartha agus
iad ag cur siollabas le chéile. Ni haon
eisceacht é Siollabas na Ciiliochta sa
Ghaeilge — is siollabas é atd bunaithe go
gineardlta ar an bhFTCET. Déanann
siollabas na Ciiliochta sa Ghaeilge
idirdhealu idir an Teanga Ghinearilta a
bhionn ag teastdil 6 iarrthoiri agus an
Teanga Ghairmitil a bhionn ag teastdil
uathu, Maidir leis an nGaeilge
Ghineardlta, is ar leibhéal B1 sa tdbla
thuas atd an cumas a éilitear 6 iarrthoirl
ar an gCdilfocht sa Ghaeilge, Ciallaionn
s¢ sin go n-éilitear neamhspledchas 6
larrthoird ina geutd cumarsdide Gaellge
gineardlta ag gndth-Gedidi
sdistalta agus pearsanta,
Maidir leis an nGaellge
Ghairmiail, is ar leibhéal B2
sa tdbla thuas atd an cumas a
éilitear O larrthoird,
Clallaionn sé sin go bhfull
leibhéal nfos airde Gaellge 4
lorg 6 tarrthoiri agus fad |
geumarsaid le pdisti, le pobal
na scolle agus nuair a bhionn
siad ag plé le hdbhair a
bhaineann le galrm na muinteoireachta
féin, T4 an bhéim sin ar ghairm na
muinteoireachta le sonrd ar an measinu
a dhéanann an Chdiliocht sa Ghaeilge ar
chumas an larrthora:

1) an Ghaellge a dsdid go
neamhfholrmiuil leis na pdisti mar
theanga chaldrimh agus mar theanga
bhainisteoireachta ranga;

2) gndthchumarsdid (scrfofa agus
labhartha) a dhéanamh le daoine fdsta
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6 phobal na scoile;

3) priomhghnéithe de ghramadach na
Gaeilge a bhfuil tabhacht ar leith ag
baint leo maidir le riachtanais an
mhuinteora agus maidir le riachtanals
na scolle a tsdid go eruinn,

4)plé le litrfocht agus le cultir na
hEireann tri mhedn na Gaeilge agus
feasacht teanga agus cultiir a chothu |
bpdisti;

5) éisteacht le mireanna ina mbaintear
usdid as téarmaiocht na scoile agus as
téarmaiocht ghairm na
bunmhiiinteoireachta;

6) Gaeilge a mhaineadh go héifeachtach,
dearcadh dearfach i leith na Gaeilge a
chothu i bpdisti agus scileanna a
bhaineann le foghlaim teangacha a
chothi i bpdisti.

The Irish Language Requirement
Syllabus and the CEFRL

Since 2001, syllabus and curriculum
designers have used the CEFRL as a
reference point in creating syllabi, The
syllabus for the Irish Language
Requirement is no exception and It Is
broadly based on the CEFRL. The Irish
Language Requirement Syllabus
differentiates between the general
language and the professional language
that candidates require, With regard to
general Irish, candidates are required to
attain level B1. That means that they are
expected to be able to communicate
independently through Irish at ordinary
social and personal occasions. With
regard to professional Irish, candidates
are required to attain level B2, That
means that a higher level of Irish is
expected from candidates in their
communication with children, with the
school community and in their
diseussion of subjects relating to the
profession of teaching Itself. That
emphasis on the profession of teaching
1s evident in Its assessment of the
candidate’s competence In:

1) using Irish informally with children as
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